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Глава Първа
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А сега към нашите 
редовни посетители. 

Внимание! 
Ида!

Следващият, 
 моля!

Хм, пак ли ви 
ужили пчела на 

закуска?

Хайде,  
влизайте при 
докторката.
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Оoо!

Я сега да хвърлим 
един поглед върху 
плана за прием на 

медикаменти...

Днес е първият  
ден, нали?

Добро утро, аз съм 
сестра Здравкова!
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Мм..
Ама че съм 

и аз!

Това са 
страничните 

ефекти.

Я да го видим 
сега този 

пакостник, плана 
за прием на 

медикаменти.

Ето къде бил... Я да видим сег...

О, боже. Вената мърда! 
Сега ще заболи малко, 

уви...

Опа. Момент, 
ей сега... Ето, 

готово!
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А сега да хвърлим 
един поглед на 

огнестрелната рана.

Пускаме 
вливките!

О, боже!

ХЕЙ, Я ГО ВЪРНЕТЕ 
ВЕДНАГА! 

Вената мърда! Сега ще  
заболи малко, уви...

Ама какви ги 
вършите?

ООХ!

ХЕЙ!
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Вената мърдала.
Егати

идиотщината!

ААААААА!

Ммм.

АБЕ, ТИ В  
РЕД ЛИ СИ?
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ПОДУШ

АМ
АМ

АМ

Абе, нещастници, 
нямате ли истинско 

ядене, а?!

Ох! Ванилия. Я, мъфинче!

Хммм... Ффффф... Хръс..

Готово! 
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Охоо, 
здрасти...

Егати, ама ти вярно не 
ставаш за ядене, а?

О, не.  
Пак ли!

С какво те помпат,  
по дяволите?!

14



ЛОВЕЦЪТ!

Ама май не ви 
е хич зле, а?

Ох, леле, 
пичове!

ZING!
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ДЗЪН!

Тъкмо  
се бях зашил!

Ама ти ли отблъсна 
куршума?

Oлеле.

УАА!

Какво...

Майчице!

ДЗЪН!

ДЗЪН!

ДЗЪН!

ДЗЪН!
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ААХ!
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АААЙ!!!

Туп!
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ШШТ! Трябва да са 
някъде тук...

Джаф!  
Ела тук!

Хи-хи, 
идиоти!

Ох.

Няма да ни се 
изплъзнат...

Тихо сега!
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Олеле.

Гркх.

ААА!

Боже 
господи, 
пак ли!
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Ами там 
имаше лове...

Планът ми 
за прием на 
лекарства?

Окей, Гризачко, слушай, 
трябва да запазим 

хладнокръвие. 

Няма от какво да се 
шашкаме. Щем – не щем, 

това е положението.

Но няма дa стане 
по-добре, ако се 
шашардисваме.  

Ти слушаш ли ме изобщо? 
Разбираш ли въобще какво 

се случва?

А това пък  
какво е сега?ЗАБРАВИ ЛОВЕЦА! 

Положението е сериозно!

ЩРАК!

ДРЪП!
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Хм...

Не?

Ей сега 
де!

Добреее...

Леле, всичко това 
просто не е истина.

Ъъъ...

Биха ли ти вече 
инжекцията?

Така, 
докъде бях 
стигнал... Я дай 

на мен! А, да: имаме 
огромен 
проблем.
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Какво?! Ние нямаме много 
правила, но това 
е НЕНАРУШИМО! 

Одеве ти ми спаси живота с 
твоята инфузионна история. 
Сега аз трябва да спася твоя. 

Проблемът е, че съм 
под пàра.

Да. Не питай. 
Вълчи кодекс. 

Тук не е вълча 
територия, както 

сигурно си забелязал. 

Пък ти явно си  
НАПЪЛНО неспособен...

Какво има? 
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Мм. 

след...

Е, добре.

И така,  
по-нататък.

Значи идваш с мен, 
докато напомпаме 
в тебе цялата тая 

гадост...

Хей! Какво 
беше това? Изплюй го 

веднага!

АМАМ
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ПЕТ МЕСЕЦА??!
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